Installation Guide

Safety Notices (if applicable) Bezpecnost ipadé potieby) weise (falls zutreffend)
1. Read, follow, and keep these instructions. 1. Peclivé s tyto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdéjéi pouziti e diese befolgen Sie sie und auf.
2. Heedallwarnings. 2. Venujeposomst iemupozoméni, 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.
3 Gniruse ified by the 3. Pouzivejte pouze d réené vyrobcer 3. Verwenden Sie nurvom Hersteller empfohlenes Zubehor.
© WARNING: Failure hazard. Keep @ UPOZGRNENI-Y pvrpade nedcslale(neho Netramirod nebenpect pozéru. © WARNUNG: Bei mangelnder Beliftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie um
at least 20 mm of clearance nextto the ventilation holes for Al umusi byt u vétracich otvori die Liiftungssffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
WARNING: To reduce the risk offire or electric shock, do not expose this zachovin volnj prosto alespor 20 angemessene Luftarkylationau gewaeisten
product to rain or moisture. o Up o produkt nevystavujte destiancbo vinkost, aby se ow eu
© WARNING: Do not use this product hat can by i vk psira el s Skt proudems oo, dart 438 Prodult wides Rgen mock Fevchisokeitausgesezt
water. © UPOZORNENI Tento produkt nepousiveite v mitech, ki hrozieho en.
© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be zaplavenivodou. © WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der
2 remote risk of electric shock from ightning. [ : boufky. P blyskani berschwemmt werden kann
misze existovat malé iziko Urazu elekrickym proudem. © WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wahrend eines Gewitters. Es
Battery Warning (f applicable) besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.
5 Parches oty evormanded by manutoctuner e of oplosiont 1. Clinky ani h fimé i Akkuwarnung (falls zutreffend)
replaced with incorrect type. 2. Kupt jrobcem. V pfipad i nespravnyim 1. set: llen odler Akk ueraus.
typem hrozi nebezpeci vybuchu. Lagerung i direktem Sonnenlicht.
ElectricalSafety Information (f applicable) . o Es best
lianc: Itage, frequency, and current ické bezped & poti Explosionsgefahr, wenn sie durch einen falschen Typ ersetzt wird.
redrements macated on the mamufacturers el Conséction 5 i 1 roent moud ere Jsou vedeny nasitky
power source than those specified may result in improper operation, damage vyvcbce Piipripojent k jinym nez specifikovanym zdrojim napéjeni mize i i
to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed. fung: skozeni ¢ 1. Die auf dem Etikett h
G P potin, Spannung,Frequenz und stomstirke mussen et werden. Der Anschluss
be provided only By 3 quaifd orvisechnican 2. Toto zafizeni zadné di imi silami e Stromauelle als die angegebenen kann einen fehlerhaften
cord which has an opravit. Servis smi provadét pouze kvalifikovany servisni technik. Bemeb Oder Schdden am Gerdt verarsachen oder sie brandgefah
m!egva\ Rty rotmd wira inenda for connecion toa roundadsafety 3. Toto zafizeni 7 darstellen,
‘emnicim vodicem, ktery je urcen i éné 2 DlesesGera(emhalt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
cord with one that s not the i bezpecrostnizasuvky Wartungs: nur
Sorovedwype. Nvetveeon aciperlug o connect 03 e et . Napsjeci kabel nenahrazute jinym kabelem neschvaleného typu. Konektor durchaefuhrt werden
adapténu nikdy nezapojulte do Z4suvky se 2 vodi, nebot tim porusite 3. Dieses Gerat ist mit einem abnehmbaren Netzkabel ausgestattet, das
b the use of the g asa part of the safety kontinuitu zemniciho vodice. integri 1, s0d.
if d that can b. Zafizeni vyzadu i , ktery je soucdsti osvédéeni o g
sesultinserious injuy or death, bezpecnost, picem: v pripade é 2t hrozi a. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht genehmigtes
. Contacta qualied clectrician rthe manufacturr f here are questions raz ¢ vatne Kabel. Verwenden I staneine
g
4. Brotective carthing s rovided by LIted AC adaptar Bulding nstallation i Erdungsdrahs beeintrachtigt.
shall provide appropriate short circuit backup protection, b.Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der Erdungsdraht des Gerits
——— Protective bonding mustbe mstaledn accorcance withlocaTmatonal | Verwendet werden, undegliche Modierung bew Jegfche
wiring rules and regulations. nen mit schweren
Todesfolge verursachen.
Radiation Exposure Statement . Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller,
distance 20cm wenn Sie vor dem Anschluss des Gerats Fragen zur Installation haben.
between the radiator and your body. d.D D
“This ransmitter must nof bé co-Jodated or operating in conjunction with any i dodrzeni minimalni installate bieten.
other antenna or transmitter. vadslenosti 20 cm mezi zaficem » télem e.D: weiligen
~Tento vysilaé nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v kombinacis nationalen Verkabelungeregein und vorschifien nstallert werden
Operating Frequency (Hz): 865-868 869.4-869.65 jinou anténou nebo vysilacem.
Max. RF Output <16dBm < Erklirung zur Strahlenbelastung
Provozni frekvenéni pasma (MHz): 865-868 X X und muss auf einen von
Declaration of Conformity Max. VF vystupni vykon: < 16dBm <29dBm cm Strahler und Ihrem Korp
Hereby, UBIQUITI decires that this device,UsL-Sien, i n compliance with the D Somder bt nicht am leichan Ort wie e Antenmen oder Sender
rrelevant f Directives 2014/53/EU, rohlézent o shods aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.
2014/30/EU, 2014/35/EU. Spo\e(noslUElQulTl
with the RED, even if the software is Chanacdorremaced The Tl it ofthe ) posadavky ajiné souvisejc nafizent Smem,( 20,4/53,EU zowzozsu 15614735 EU. Frequenzbinder bei Betrieh (MHz): 865-868 869486965
declaration o he viiv Max. HF-Ausgangsleistung: < 16dBm =29dBm
following internet address: ui.com/compliance S nih. ks dapde ) oho vy ménd nebe nivadt iné st probiaent o
) shodé pro EU a podrobné informace o shodé jsou k dispozici na nasledujici Konformititserldirung
Ubiquiti International Holding B.. htormetove adrose: UBIQUITIerklart
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands d ichtlinien
UbiquitiInternational Holding B.. 2014/53/E0, 2014/30/EL, 20!4/35/EU enlspn(ht Bar erst ettt tbercine
Ekkersrjt 3102, Son, Nizozemsko ann, selbst wenn
o et wnd B v Textder
finden Sie unter der folgenden Internetadresse: ui.com/compliance
UbiquitiInternational Holding BY.
Ekersrijt 3102, Son, Niederlande.
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxewosicaspaltias (catémepintuon) Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1 Lugege jojargge ned junsed ning hicke need alle. . AMaBAoTe, axohoUBAGTE Kal QUAGETE QUTEC TIC OBNYiEc ea, siga y conserve estas instrucciones.
2. Pange tahele koiki hoiatusi 1 Nafere unogn Ghec e nposBoTONOHE 2. Presteatencona ods ssadertencas.
5 Ksihage ainult o0t poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid Ta xaBopiCeo
tekitada wleohtlky KaTaoKevaoTrG. F 1AL d de
lukorr isavaks o ooni © MPOEIAOMOIHEH: Ed iva Incendlo Mantengs sl menes 30 e cparacion umis o oo eade
20 mm vaba pinda. MpOKANGE KIVBUVOG TUPKAYIAC. oo aheoon touhaan 30 mesane ventilacién para que haya una ventilacion adecuada.
© HOIATUS: Arge jitke toodet vihma ega niiskuse kate, et vtida tulekahju voi TG O EEAEPIONIOU Yial ENApKT) 0T Tou apa © ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no.
elektril66gi ohtu. i exponga el productoa a lluvia nia la humedad,
@ HOIATUS: Arce kasutagetoodet fohas misvoibveega kattud i Bt b 0 7pow o SOy o€ yEaGle. enel que pueda qued
5 © MPOEIAOMIOIHEH: Mny xprotHoToieite auts o mpoibv o TomoBeaia 6o sumergido en agua.
v hribtett snopeiva Gudlore oc vtpo p d tormenta eléctrica
© NPOEIAONO £0VETE T Xpion Tou MPCIBVTOG KaTd TN SidpKEia Existela é d
Aku hoiatus (kui see on kohaldatav) i A A Wt porlos rayos
T . Arge hoidke Kepauvouc,
neid otsese paikesevalguse kes Advertencia de la bateria (si corresponde)
2. Ostkeainultootasooviatud akusid. Valet tupi aku Korral tekib plahvatuse Nposisonoinon Mnatapia (katé nepimtwon) X I fuego. Eviteel
1 i nogiyere uzsolar directa
v anosikeuon oc oo aKo gus, 2. Comprela bteria I
i 2. Ayopd . Kivbuvos éxpnen por una del tipo incorrecto.
1 ja ning muid toote el avrikataotaBe ie AaveasEvo oo
h Sudeid 5 mis pole
valia toodud nimekirjas, voib Hante b kel seadme (605, kahjustusi 1. Es obligatorio cumplirlos requisitos e corriente, frecuenciay voltaje
1. Anarteitan uuuuepvwar\ pETic anmmuac Taone ouxvetnm( s tveaonc indicados en s eiqueta del Abricante. La Conexion a una fosnte de
2 Sea el e A apanton oo Teanist peaks
Kk it i i imopelva to, i deincendiossino se
3 d Eyel e aToTENeOa T N OWOTH AEITOUpYIG, (e omavoceuva respetan las limitaciones. ‘
2. reparar. Solo un
a i ol heaks idetud TEpIOpIOYG. v
nimekirjas. Arge kunsg\ Kasutage 2-soonelise vajundiga dnendamiseks 2. Auti n ovoKew eV mEpiéyet iépn Tow Mopouy va unoBAnBoby o oéppic 3.
toir ané Tov yeipIoTA Tnc. Ot £pyasiec aépRIC MPENEI va MpayHATOMOI0DVTal KOO dispone de un cable de tierade seguridad integral dsenac pra conecarse
b b ette, et seadet tuleb anoefouoiobornevo Texd oéoBic auna tomade erra e seguridad
i inevoi il tua 3 :porotrodisintoal bad
lekiril66gi ohu ning loppeda tosise vig Bi06ETEl EvuNATAED SUPHATOI0 Ye oG e e e npita Nunca util auna
< Kuiteil isth aopaliacyspluon cables,ya .
ihendust kvalifitseeritud elektriku voi tootjaga. a. 3610 peOpaToc e KaNoBI0 T0 b El I cable de
d. Kai kuvad s vl and exeivo 6 Mot jnv L uniesgo
Installatsioon peab olema teostatud selliselt, et tagatud on no £ BUo}IA PO0APUIOYEQ Y1a va OUVBEDETE T OUOKEUH OE de descarga, lo cual podria provocar lesiones graves o la muer
—Thisekaitsevarastiteem n%"‘—gr_"_f’_gur_[s—r—éJ—r‘;p. a2 0UpaTI5lov KABLG MOPEI VA SIGKOTEI N OUVEXEIA ToU Fc Siticne slguna dudacerca 4Ty nstalacon: pongsss en contaciocontn
e. Maandamine peab olema teostatud kooskolas kohalike iidike kaabeldust wong. lectricstaculficato o conelfbricanteantesdeconecarel etipo.
puudutavate eeskifjade ja regulatsioonidega. b. Sromaloto m:mmonomanc sapallac e voreucanatetan ron de.
16 H “paralai dificio debera
Kilrgusega seotud teave poxahoe! umop ooBapé reserva contra cortocircuitos adecuada.
~Seadme paigaldamisel ja sellega tostamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja keha TpoupaTos f Bévaro, e. D 6 las normasy
vahele ei jasks alla 20 cm. . Mpw and -t bvdeon e ouokeur fote e ¢ reglamentos nacionales de cableado.
“Saatjat éi kohas ega h voi e
Santiaga 6.0 5 ac AC A yeiwon, H Declaracién de exposicion a a radiacion
Kripio i ~Este equip y utilizar con una distancia minima de ]
Sagedusribad (MHz): 865-868 . 0 i i i radiador y su cuerpo.
viljundvsimsus: < 16dBm <29dBm e H npéne peouc - deb iutil
TOMKOGG EBVIKOUG KAVVEG Kl KVOVIGHOG Y1a Tic KaAWBIGOELS. transmisor.
Vastavusdeklaratsioon
IQUITI et seade U b direktivides 2014/53/EL, Afhuan éxdeong oe axtwvopolia L 865-868 4
2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa mojutada vastavuist UTH N OUOKEUN PENEI Va EYKATaOTABel Ka va AerToupyeiTal e andotaon Max. potencia de salida de radiofrecuenc <16dBm  <29d8m
raadioseadmete direkivile, isegi kui tarkvara muudetakse voi asendatakse. valja muxaxmwv 20cm avaioa oo kaMopIgEp Kl 0.0 00
toodud p e ndu g muudele - ELi UT6C 0 OO Bev Mp: H Declaracién de conformidad
tekst teave vast @AAn kepaia i mopmo. Porla presente, UBIQUITI itivo, USL:Siren, cumple con |
Kittesaadavad veebilehel: ui.com/compliance s directiva 2014/53/UE,
ve ouxvoriitwy Aeroupyia (MHz): 865-868 4850, 2014/30/UE, 2014/35/UE tiene tarla
Ubiquit International Holding BY. MéyioT 1ox0¢ cE6500 pastoouRVOTTIV: = 16d8m =29dBm . 2014135/ UE. B disposi ; e no puede afectar
Ekkersrijt 3102, Son, Holland /

UE como lainformacion
Diidwon ouppspEw § e dela UE comola informa
B tourapoviocn | ualoum Sopdvetemaurnovakeun USLSien

direccion de Internet: ui.com/compliance

eénvlwv20|4/53/EE 2014/30/5& 2014/35/EE. T%lovmumam:uuuxeunc&v Ubiquiti International Holding BV
pmopel 1 f ety of ”V“’V Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos
axun kaav ) 0TNG
o aboce euBvanciss Badion ahcomcarepiiante
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavéia
i ikali 3 Avis de sécurité (si applicable) Sigurnosne obavijest(ako e primjenjivo)
1. Lue ndma ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyts ohjeet. 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1 Citajte, ajte ove upute
2. Noudata kaikkia varoituksia 2. Tenez compte de tous les avertissements. 3. Gbrtite paznjuna sva upozoren.
yta vain valmistajan maarittamid lislaitteita ja lisévarusteita. 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. 3. Konsmesxmodndztke/pnborke‘e‘eodvedlopmlzvndac
© VAKAVA il ihto aih ipi . © ATTENTION: L' un risque
ta i ttamall ahintaan dincendie. La\ssezunespacemlmmumdezﬂmmdevantlous les trous de Opasnostiod pozara. Ostayit najmanje 26 mm sobodndg prostora pored
20mm tlaa. ventilation pour un débit d'air adéquat, ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.
© VAKAVA VAROITUS: Vahenna tulipalon tai sahksiskun vaaraa suojaamalla @ ATTENTION: Pour rédure e rsque cHincendie ou diélectrocution, mexposez © UPOZORENJE: zik od pozaraili & %
(uctesxiee\tajxkos(eude\la pxsceprodmta\ap\uleouz\hum\d\ €. nemojte izlagati ovaj proizvod kisi Voot
8 ox ez oirl pourrait étre o koja mogu biti
VAKAVA VAROITUS: a\ta(umteenkaynamlsta ukonilmalla. Salaman xubmerge par |'eat potopljena u vodu.
aon vahainer o ATTENTION : Evites d'utlser ce produit pendant un orage électrique. Il peut @ UPOZORENJE: Izbjegavajte koristenje ovog proizvoda tijekom nevremena.
y avoir un risque de choc électrique a distance par la foude. Moze postojati malirizik od strujnog udara il groma.
Akkuja koskeva varoitus (mil
LA 3 Upozorenjeo bateriiakoje primjenjivo)
suorassa auringonvalossa. 1 a i oplini ili vatri. Izbj 5
3 kkua. Akun I leil \zvavne}suneevmswe(\osn
akulla voi aiheuttaa rajahdysvaaran. 2. Achetezla ée parle fabricant. 2 i 2. Kup ju koju preporucu dat. pogresnom
remplacée par un type incorrect. vrstom, moze do¢i do eksplozije.
sahksturvallisuustiedot (mikili kytsss)
Valmistajan nnite-, taajuus-ja v i écurité électrique (si applicable) ij iénoj si i ji
Kaytto ja L q lat les 1 b e eevs rapone
jattaminen iheutt: igen: é & fabricant. L ion a naznacene na naljepnici pmlzvodaca Spa‘an]ena drugi uvomapa‘amaad
laitteiston vaurioitumisen tai tulipalon vaaran. une autre source dalimentation que celles précisées peut entrainer un navedenih
2. Laite ei sislla kayttajan Huolt tt: mauvais fonctionnement, endommager [équipement ou poser un fisque od pozara ako se ogranicenja ne postuju.
tevan huoltoteknikon tehtavaksi d'incendie si les limites ne sont pas respectées. 2. Unutar. Servis bi
. L Johto on tarkoitettu 2. Cermatérielne conient pa depieces devant et etretenues par fopérateur: uebaoobavhausamokvahﬁclvamsew:sev
liitettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan. uniquement par un technicien qualifié. 3. bel i nu
2. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppia olevaan johtoon. 5 6 1 est fourni avec quidisp spajanju
Al litavitgjohtoa mzadoittamattomaan pistorasaan sovtimell, koska T écurité intégré & prise deterre sigurnosnu uticicu.
talloin maadoituspilri desecurté a. Nemojte zamijeniti strujni kabel onim koji nije odobrenog tipa. Nikada
b Lameen!urva\l\suussemﬁomnedel\ynaa masdoitksen Ky Laiteen ar un cordon quin'est pas nemolt orstt dapters| ulkad 22 spajaenia 2 enw enicufr e 10
" approuve. N pour connecter le la narusiti kontinuitet zice za uzemljel
seuvauksenavo\ul\avakavaleukkaan(ummemaw kuolema. prise 3.2 fils car cela nuira a a continuité du il de mise a a terre. g htijeva ljenje
< liittyvia laitteen b. Le matériel nécessite Iu dunfil de mise a  terre dans e cadre de poturde, modifikacija i Ziouporaba moze uzrokovati opasnost od strujnog
otkamist otayhieyspotevian caKOosent oo o waimisiaaan. de sécurité. udara koji moze dovesti do ozbiljnih ozljeda i smrti.
d. Annettuja é i b ¢ @

u a 3 elektricaru ili
Kiinteiston sahkbverkossa on oltava rittava oikosulkusuojau: rave, voire la mort instalacii prije spajanja opr
———< Potentiaalintasadksen on oltaa toteutettu pakalisten]a Kansallsten | Contactez un dlect lectricen qualifié oule fabricant e cas de questions au d z‘g—J‘D‘rD_J_La titno uzemjenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi
johdotusta koskevien maaraysten ja saadosten mukaisesti, sujet de linstallation avant la connexion du matériel
4. Une mise 1aterre de protection est fournie par Fadaptateur CA Indiqué.
Uner g 2 h

usta koskeva toteamus

pravilima i propisima o oZicenju.

e

ja ihmiskehon courts-circuits.
s on vahintaan 20 cm. he pr
- Lihetinta ei saa kiyttaa minkaan muun antennin tai lahettimen kanssa tai niiden régles et réglementations locales.

premu s minimalnim 20 cm izmedu
laheisyydessa. radijatora i vaseg tjela
laration d’expo: onauxudinliuns - Ovaj odasiljaé ne Sten niti i zaje bilok dr
Kytetytt: at (MHz): 865-868 869.4-860.65 -Cet équipement doit & loit i de20cm antenom ili odasiljacem.
RF- enlmmalslahtotehn* <16dBm <29dBm entre le vadlaleure(vclvecorps
a ij 865-868 869.4-869.65
Vaatimustenmukaisuusvakuutus oo Maks. RF izlazna snaga: <16d8m
UBIQUITI vakuuttaa titen, etta(ama Ialte, USL-Siren, on dwekmv\en 2U|4/53/EU
2014/30/EU, 2014/35/EU Lz voi vaikuttaa 865-868 X X
d : i i X <16dBm  <29dBm Ovime UBIQUITI izjavljuje da je ovaj uredaj, USL-Siren, u skladu s bitnim zahtjevima
ome\mlsto vaihdetaan kokonaan. oleellisten vaatimusten ja mu\den eh(u‘en drugim relevantnim udredb ama Direktiva 2014/53/EU, 20]4/30/EU 2014/35/EU.
mukaine tekst seki tarkat Declaration de conformité Uredaj ima softver koj
ovat saatavilla it UBIQUITI, décl q P f, USL-Sil it promijeni ili zamijeni. CUeI\IekstEUIZ]zveosuk\adnosh|deta|‘ne informacije o
ul.(on\lcompllan:e des d
2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35UELelgiciel deIapparei ne peut pasaffectera
Ubiquiti International Holding B. conformité avec la RED, m: lo mplace Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat intégral de U et d Ia Ekersrijt 3102, Son, N k
conformité E suivante i
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas
Note sulla sicurezza (se applicabile) Saugaus naudojimo atminting (jeiyra) Drodibas pazinojumi ja attiecinams)
1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni. 3i i Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet Sos noradijumus.
2. Rispettare tutte le avvertenze. 2 Paisykite visu jspéjimu. 1. levérojiet visus bridinajumus.
3, speci 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis. 3. Izmantojiet tikai razota
o I ilti Palikite o B
potrebbe cousare Tricchiod incands Lascare imens 20mm dispasio mazlauslal S0 oA i ved b B bd bt pokanom o0 Nodioinit vismaz 20 mm brvas Vietas pe ventiicjas atverém, laf gaisa
accantoa autas. plasma btu pietiekam:
ridureilichiodiincendioscosse letriche, non esporre o | saugokite, © BRIDINAJUMS: ai risky,
questo prodotto a pioggia o umidi kad ant gaminio nelyty lietus ar nepatekty drégme. produktu lietus vai mitruma
P pi o I g je, kuri gali ba po O BRI JUMS: nelietojiet 0 produktu vietas, kasvar\egr\m(udem
diacqua vandeniu © BRIDINA produktu . ka
AVVEI il temporale. [t E i zibens var izraisit elektrozoku.
il ischio, sia tiketinas elektros smagio pavojus del zaibo.
fulmini.
Ispéjimas dél baterijy (jei yra) . i i
Avviso per la batteria (se applicabi 1 i Nelaikykite tiesa saules gaisma.
1. inluoghi tiesiogineje saulés 3viesoje. 2. legadajieties razotaja ieteikto akumulatoru. Aizstajot ar nepareiza tipa
espostiallaluce solare diretta. 2 déju Kyl akumulatoru, rodas spradzienbistamiba
2. Comprarela igliata dal produttore. Rischi sesiusa sprogimo pavojus.
unabateria ditipo sbagliato. Elekurodratibas informacia 2 atiecindms)
Elektros s-ugusmlomm.- (‘elym) sprie stravas kas noraditas
1. Reikia, kad atitikty ir fal dytiant razotaja uzlime. t K a
1. E obbligatoria la conformita ai requisit i tensione, frequenza e corrente, Mot b ibu erices bojajumus vai aizdegianas rsku, ja netiek
indicatisulletichetta del produttore. Il collegamento a una fonte di Kitokio, nei Saltinio, galiveikti netink ievéroti ierobezojurmi
fngaarkisgaropovois. 2. Saja . kuru apkopi var kopi drikst veikt
dannialle orischio di g1 2 i 3 tikai kvalificets specialists.
ignorati limiti #iuros darbus tur atliti sid st 3. Sisierices komplektacia i atvienojams stravas kabelis kura i inegrets
Non vi dallop: i 3 3. S anga pata 1 zeméjuma
: dauntecnico apsauginizeminime \alda,skmq;ungtl“zemm(qapsauglml\qu a Neavlstauatsokahehav(mukabeh Kasneatostapsiprinatajam ipom
delfassistenza quaificato. - Jokiu budu Nekad raudni,lai pi divu vad,
un cavo di pterio kistuko 2 laidy lizdt j tade]adl &
per d izeminimo laido vientisumas. b. Saskand arcror Silerice o mantojot zemeju
protezione mtegrx\e, mtesopenl(ollegzmsmoaunapresaeletm(x(on b. Reikia naudof imo laida su jranga kaip apsaugine priemone. ji ana var izraisit elektrosoku, ka
messa a terr Modifikuojant ar netinkamai naudojant, galima patirti smagi, del Kurio poord irsmagivai navems‘ ievainojumi.
di Non galimi rimti suzalojimai ar miris, Js i 5
utilizzare mai un adattatore per onggamemoauna presaaZ(avi, d ki i i toj saz\meuesarkval\ﬁ(eluelek(
h dell terra ity e ookt 3 § dapteris. Ekas

b. Uapparecchiatura ichiede 'uso di un cavo di messaa terra come parte 5 yra per nurodytaji AC adapteri. Montuojant elektroistalaciji janodrosina atbilstosa izsardziba pret
e eamiona et L8 modihes ol se naBPIOPTRS POSOTE | pEsate tr b Ak rCoarvne Shsaion s Harp g M. issavienojumu
d hio di i e. Botina jrengti ap: titink: ot .

instaliacijos rengimo taisykles irreglamentus.

Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskana ar attiecigas valsts
un ¢josam prasibam.

omorte.
c I I

all ima di 7 noerelative Teiginys dél spinduliuotés poveikio Pazinojums par starojuma ietekmi " 20cmattal N
d. Unimpianto protettivo di messa a terra & fornito dalladattatore CAin -Si 2 d sl sprkcjume st i amanto, evrojo vismaz 20cm atslumstarp
' i deve fornire irjasy kano. Ima " K _ N
riserva ad f! lima statyti Salia ar artu su kita antena arsigstuvu, ] jebkadu citu antenu vai
e. Enecessarioi aall
norme e ale diretive locali nazionaliin materia di cablagg. Darbinio daznio juostos (MHz): 865-868 869.4-869.65 as frekvencu joslas (M2 as5-868 860486965
Didz. RF atiduodama galia: <16dBm <29dBm :
Dichiarazione sull‘esposizione alle radiazioni 9 Maksnmili radiofrekvences izejas jaud: <16dBm <29dBm
- di20
em trail radiatore el corpo. . B0 Sokamenta CBIBUITI nurodo, kad sis jrenginys, USLSiren, atitinka direktyvy foris uleU\dﬁ:L'zm 2, Sierice USL.Siren atbilstdirektivu 2014/53/ES,
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore. 2014/53/ES ZGNjiOo/‘E‘SveZ‘Du\“Vls/ESHalsc PraglammE[fxnga negali darytl ?lodvelkm ‘230”/30/55 2014/35/ES \EN(E;E/;I‘!QIENNBNVB "f"""e‘e"";e“;a":"j‘rl"(:“"? pat
isas ES atiti 3 thilstit A
Bande difrequenzadifunzionamento (MHz):  865.368 860.4-869.65 Tisami inf k A u Pilns ES atbilstibas deklarz n
Potenza massima in uscita <16d8m <29d8m Sdrest ul.com/compliance atbilstibuir A
L " " Ubiquiti International Holding B.
Dichiarazione di conformita UbiquitiInternational Holding BV. L
Conla presente, UBIQUITI dichiara che l presente dispositivo, USL:Siren, & Ekkersrijt 3102, SOH,NE.,,E,.xﬁds Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande

2014/53/UE, 2014/30/UE, zmms/us 1 soﬂwareds\ dispositivo non puo avere
. lltesto

dell Ut e

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

640-03044-02




Lees, volg en bewaar deze instructies.

1

2. Houd u aan alle waarschuwingen.

3 icall
gespecificeerd.

© WAARSCHUWING: Het niet voorzien in de juiste ventilatie kan brandgevaar

Houd inste i

voldoende luchtstroom,

© WAARSCHUWING: Stel dit product niet bloot aan vegen of vocht om het
e op bl of clokbiach schakken e vermnder

@ WAARSCHUWI product niet op een p water
kan lopen.

0 WA : Vermijd het g product Er
bestaat een klein he schokk

Informacje o bezpleczeistwie jedidotyczy)

2 Przestrzega‘ wszystkich ostrzezer.
aj

zagrozenie pozarowe. Aby zapewnic odpowiedni przeplyw nal

Avisos de seguranga (se aplicével)
1. Leia, siga e guarde estas instrugoes.
2. Preste atencao a todos os avisos.

Ut 3

© AVIsO:ainc d

zachowat co najmniej 20 mm wolnej przestrzeni obok otworow
wentylacyjnych.

jszyé ryzyko pozaru
elektrycznym, ‘ten produkt
OSTRZEZENIE: e nalezy uzywat tego produktuw miejscu, ktore mose
z0stac zanurzone w wodzie.

ee

a dczas burzy 2
Slektrycanymi. Wystepur i
porazenia piorunem.

1.
directzonlicht.

Unikaé
przechowywania w miejscu nastonecznionym.

. i
met een onjuist type.
niewlasciwy typ, pojawia sie ryzyko wybuchu.
1. Naleving nsveremmetbenekkmgtotspanmng,hequenneen i
i 1 szlg(\e ugstomwusc i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z
op een andere oo e gespeclﬁceerde kaneiden ot een wymaganiami podanymi przez producenta. Podlaczenie do innego zrdfa
of Is de. iz okres! j ¢ prace
beperkingen niet in acht worden genomen. irzadzenia, uszkodzié je lub g b przyp:
2. Erzitten de kunnen i A.
worden [ d door een ie ma czesci, kt6 /mieni¢ lub naprawi¢
gekwalificeerde servicetechnicus. samodzielnie. C 3 pr
3. D is meteen wyl wxhﬁkuwanegutechmka Serwisowego.
kabel voor r 3. Wazest a ilajacy 2
stopcontact. iemi ¢ i
. Vervang de voedingskabel et door een andere dan het meegeleverde a 3

gogdgekeurde type Gebruiknooit een adapterstekker om op o

ande

aardmgsdvaad tenietdoet.
b d

é d
gniazdka na wtyki zdwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku nie
uziemienia tego przewodu.

ventilagio adequada pode pr

dio. Mantenha, pelo menos, 20 mm de distancia dos orificios de

ven(l\a;aoparaobtercﬂuxodsaradequxdo

@ AVISO: para reduzir 1é
este produto a chuva ou a humidade.

de choques elétricos provocados por relampagos.

Aviso da bate

1 dicaco a
! foa ] nsao
a resultar num
incorreto, provocar éndio, caso as
restricoes nao sejam cumpridas.
2. Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo operador no interior deste
a lizad: écnico

fonte de

qualificado.

ido com um cabo de ali 't ivel,
ligagao a ligado a
umawmadadeseguvan:ammngacaoaxena
0 por

ligarauma

b.0 'a utilizacao d da certificaca

risco de choque elétrico que p em leso morte.
- Contacte um eletrcista qualficado ou o fabricante antes de ligar o

Wijziging of verkeerd gebruik
opleveren dat kan leiden tot emstig letsel of de dood.
(_ g I

b
przypadku

ie porazenia pradem, kt6

d. Aligagio a terra de protegio ¢ Iameuda belo translavmadov deCh
indicado. A para

of de fabrikant als er ¢ do p h obraze ciak . Citon craros e
ansluit. «w § urzadzenia . Aligaao protetora deve ser nstalada de acordo com as normas e
d. ACadapter. De nal ¢ kiem lub jego regulamentos nacionas locais sobre ligages.
installatie in het gebouw ‘moet zorgen voor een passende producentem.
ortsluitbeveiliging d i  na lis iemienie ochronne. Declaragao de exposicao a radiacio
e. D moet worden in o powinno by przez d minima
me I instalacje obecna w budynku. de20.cm entre o radiador ¢ 0 corpo do utilzador.
voor de bedrading. e ic przepisamii funcionar em
zasadami dotyczacymi okablowania. antenas ou outros transmissores.
Verklaring blootstelli
-Deze apparatuur moet worden gemsmueevd en bediend met een minimale d: 865-868 4-869.
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw licha: 2 tonale: ¢i obstugiwac 5 20em Poténcia de RF max. <16dBm  <29dBm
*Deze transmiter mag nlet worden gebrulkt n combinatie met een andere od ciata
antenne of transmitter. -Nadajnika ten nadajnikow Declaracio de conformidade
ani uzywac ge it e inadajnik A UBIQUITI decl P USL-Siren,
Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 865-868 869.4-869.65 d 2014/53/UE,
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <16dBm <29dBm Pasma czestotliwosci 865-868 869.4-869.65 2014/30/UE, 2014/35/UE. O software do dispositivo nao pode afetar a
Maksymalna moc wyj <16dBm <29d8m substituido. O texto
Conformiteitsverklaring a da UE e as inf
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UsL-Siren voldoet i és d Internet:
erelten en andire relevante voorwaarden uit de Eurapese ichjnen 2014/53/EU, Firma UBIQUITIeéw\adtza 2e to urzadzenie USLSiren jest zgodne z ul.com/(ompllan(e
2014/30/E0, 2014/35/EU. D iwymi 2014/53/UE,
vervangen. 9 2014/30/UE, 2014/35/UE. O ply Ubiquiti International Holding B.
uop 2godnoéc z RED, nawet niany Ekkersrijt 3102, Son, Netherland:
u.,zom/mmpl nce Peiny tekst 6

Ubiquiti Interational Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

Notificéri de siguranta (daca este cazul)
1. Citif, respectatisi pastrat aceste instructiuni.
2. Tineti seama de toate avertismentele.

i stoare poate cauza
| d di 1 putin 20 mm | le d

ventilatie pentru un flux de aer adecvat
a

trocutare, nu
expuneti acest produs[a ploaie sau umezeals.
© AVERTISMENT: Nu utiizai acest produs in locuri care se pot scufunda in apa
produs in timpul unei furtuni cu
descércari electrice. Exista posibilitatea unui e electrocutare
caurmare afulgerelor.

Avertisment pri

ind bateria (daca este cazul)

lumina directaa soarelui

nlocuita cu un tip incorect

Sakerhetsanvisningar (om tillampligt)
1. L3s ol ochbehdl e hir instuktanerna

2. Beaktaallav:
‘3’ Anvind endast blhang/mlbehnrsom anges av tillverkaren.
/ARNI

v Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationsha! for
tillrackligt luftflode.
© VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stétar bor du
undvika att produkten utsitts for regn eller fukt.
VARNING: Anvind

Detkan finnas en

ook o el scar blixtnedslag.

mpligt)

Batterivarning (om
1 retta eller brand. |

solljus.

Varnostna obvestila (¢e je uporabno)
1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila
. Upostevajte vsa opozorila.
3 Uporablialtesamo

Pred prezratevalmml A mors i aajman) 30 T prodieen prosiors 20
ustrezen pretok zra
OPOZORIL i d
izdeliane lzpostavhajte dezju ali viagi.

© 0POZOi

© OPOZORILD:icda adelkane uporablajte mednevihtoz biskanjern. Obstaja
nevarnost elektriénega udara zaradi strele.

li pozara, tega

Opozorilo baterije (¢ je uporabno)
1. Celicali i ¢

nepostedni soncni svetlobi.

" utmotfeltyp.

Information om elsskerhet om tllampligt
Eite

Informatii privind siguranta electrics (daca este cazul) rlev P panning, frek, h
1. C ivi i it till en
actuale indicate p C I ad kador pa eller brandriskom
i trica diferita de cele spe begransningarna inte foljs.
poate repr 2. Detfinns inga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning
diu daca Service bor endast utforas av en behorig servicetekniker.
2 inmtencrula(estulech\pxmen(nuex\staplese(epu(ﬁxerwsalede 3. Utrustningen r forsedd med en I6stagbar stromsladd som har en viktig
de un tehnician skyddsjordledning avsedd Foransiutning il et Jordat sskerhetsutiag.
desemceunﬁcat a. Bytinte ensom ypen som
3. A d aldr for att ans|
are un fir de leg; ama prizade a detta forstor i
siguranta impamantata. b. kraver i del
a Nui 3 I care nu este de tipul felakii dning kan
omologat indicat. Nmdmnuummgmﬁsadeadapmr entru totar som kan resultera ller

conexiunea l o prizd cu 2 i deoarece astel sentrrupe continuitatea
firului de legare.
b.

necesita utizarea delegare la pamant ca parte a

certificaril pe partea de sigurant; modificarile sau utilizarea
necorespunzito: rezenta pericol de soc, care poate avea drept
rezultat accidentari grave sau decesul.

. Contactatiun lectrclan callficat sau producitorul dac avet I

d. Legavez Iapiméntde pvoteq\e cite asgurats deadaptoruldeca
o prot

dodsfall.
c. Kontakta en beharig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om
installationen innan du ansluter utrustningen

d. Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern i stan.
"By Ggnadsintallationen ks Ge Ampligt rorghutingsadd

nationella regler och forordningar fér kablage.

Meddelande om exponering for strélning
bor h

Zamenjavi z nepravilnim tipom.

1. Zaht kladnostv. petost]
i i kini
naveden, lahko povzroci o del
gotara,£esene upoltevsjo omejitve
i is lahko izvajal

2.
usposobhen serv:sm teh ik
3,

ki

vti¢nico.

a. Napajanega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena
odobren. Adapterskega vtica ne uporabljajte za povezavo z dv
Vicrico,sajtoprekine delovanje zemljitvene povezave.

uporabljat
" povezavo, pricemer lahko Spremmjxn‘e ali napacna upurxba privede do

< C na
Cepovaslionagn ekmean al el

d. Zascitno ozemljitev zagotavija naveden AC-adapter. Oprema za namestitev
" Stavbah sagotoviistremo podpomosalito pred Ktm kom.

e. Namestiti je P Kla
i pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava o izpostavljenosti

mentior dpa20cm 3 premmioje traba namestt in upurabl]a(l tako, da je najmanja razdalja med
(cvespunza!oarem caz de scurtcircuit. mellan radiatorn och din kropp. oddajnim telesom in vami 20 <.
e il ~Sandaren far inte p kora: dnagon li oddajnik
Teglementarie nationale locale. annan antenn eller sandare. ni dovoljeno uporabljati v takéni kombmacm
Declamle privind expunerea la radla:ll B Frekvensband for drift (MHz): 865-868 i i ji 865-868 869.4-869.65
utilizatla o d 20cmintre Max RF-uteffekt: <16dBm <29dBm Najvegjaizhodna mo RF: <16d8m <29dBm
rad\ator;\ corpul dus.
- Acest transmitator nu a i Forsikran om dverensstimmelse Izjava o skladnosti
It Harmed forsakrar UBIQUITI att den hir enheten, USL:Siren, efterlever de viktiga Druzba UBIQUITI izjavlja, da j aht
kraven och andra relevanta bestammelser i direktiven 2014/53/EU, 2014/30/EU, in drugimi ustreznimi Cblodbam!draith 2014155 02014/ 50/E0. 3014/35/E0,
i apent i 865-868 X 2014/35/EV. d den Programska oprema naprave n more vpivatina siadnost 2 RED. ud! e se
Putere max. de iesire RF: <16dBm <29dBm RODA, dven om dras eller byts ut. programska oprem:

de conformitate
P rezenta, UBIQUIT) declar cA acest disporit, USL:Siren este conform cu
cerintele csental i ltedispozi relevante ale Difectvelor 2014/53/UE,
5014/30/UE; 201435/ UE oate

cuRED (Diectiva privind echipamentele adiol cmars\ m(azu\ m(aresoﬁware ul
este modificat sau inlocuit. Textul complet al declaratiei de

internet:ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

om
fljande internetadres:

i.com/compliance

International Holding BY.
Ekkersn|13102 Son, Nederlinderna

in podrobne
ui.com/compliance

S volons

Ubiquiti Interational Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Bezpetnostné informacie (ak sa pouziva)
1. Tieto pokynysi precitajte, dodrziavaite ich a odlote siich.
2. Venujte pozomnost vietkym varovaniam.

5 Foutlaliclenp
o Vv

20mm,

poth J priestor
Sby s zabezpecilo primerané pradenie vzduchui
dazdu ani vihkosti,

rako posiaru alebozdsahu elektrickym pr
© VAR produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu ocitnut
pod Codou:
@ VAROVANI

: Tento produkt nepouzivajte pocas brky s bleskami. Mohlo by

Vystraha tykajiica sa batérie (ak sa pouziva)

yhybajte sa vy
iéinkom priamehosinecného ziarenia.

" hespravny typ.

1. Vyzaduje frekvencie a elektrického

pruduuvedeny(h nasi kuvyvab(u Pupmemeu

Mlpouerere, crassaiiTe 1 CbXpaHABAVITE Te31 MHCTPYKLIM.
Of B
i noco4enm ot
nporaRoRTEn
sentunaLma Tor

xbznwxaane Ha N10Xap. 32 OCHrypABAHE Ha NIOAXOAALY Bb3AYWEH NOTOK
KTe Ha Pa3CTORHUE OT OHE 20 MM OT BEHTUNAUMOHHWTE OTEODW.

nPEﬂYI’!PE)KAEHVIE 3a 10%ap nu nap

Vi3naraiiTe NpoAYKTa Ha LKA M B

TIPELYTIPEABHIE: He raftorssaite fpoAyKTa wa MecTa, KonTo NoraT 2

nonagwar nog soga.

Biztonsigi megjeqyzések (ha vannak)

Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.

z Vegye ﬁgyelembe az 6sszes figyelmeztetést.

3. Csakagyartoaltal

© FIGYELMEZTETES: A msglelelo szell6zés elmulasztasa luzveszely! okozhat
Amegfeleld I 20mi
szellozonyilasok e

@ FIGYELMEZTETES: A tiiz vagy dramiités kockazatanak csokkentése

rdekébenne tegye  aterméket esdnek vagy nedvesséanek.
[} FIGV‘ELMEZTET S: Ne hasznilja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz ala

eee © weo

)
TpLMOTEBHIHI 6ypu. MOXe 42 #Ma PHCK OT AVCTHLUOHEH TOKOB YAGP OT
caeTkasuua.

Vs6areait

He TonAMHa WK or
CoxpaHere Ha npAKa CTbHAEBa CoeTIMHa.
Pyck ot ekcnoaun

IPY NOAMAHA C HenpasuneH Tun 6arepun.

poskodeni

r\ebemeéenswo Pl
2V 1 iz iely, kt

jich servis by mohla

VI3/CKBaHWATA 32 HANDEKEHNE, HECTOT U TOK, NOCONEHI Ha TUKETa Ha
OMABOLMTEN,Ciea 42 GLASTcnazeaHin, CELpIRIHE Kt TOUNLY a
3axpansane,

P15, ROBAHAE 13 OBODyBAMETS A ONBLRGCE 5 HOAR & Tyl 2
Hecnazsane Ha Or paHN|EeHNATa,

erilhet.
@ FIGYELMEZTETES: Kerillje a termék hasznélatat vihar idején. Fennallhat a
i s miatti és veszélye.

Akkumulator figyelmeztetés (ha van)

1 Ne(egyeklacel\eka(vagyakkumulamvokalhénekvagy(ﬂmek Kerilje a
kozvetlen napfényben valo

2 Vésémhongyérlbé\\a\a]an\o\takkumu\aton Nem megfelel tipusdra
cserélve robbandsveszély all

Elektromos biztonsagi informaciok (ha van)
1. Meg kellfelelni a gyarto cimkéjén feltiintetett fesziiltség- frekvencia- és
A

akodé berendezés k

thet, ha nem tartjak b

2. Ebbe k kezel6 dltal észek. A
szervizelést csak szakképett szerv\zte(hm us vegezheh

3

. 9y
blzmnsag\ Toldelovezetakkel rendelkezik, amelyet foldel: biztonssgi 2

servisny technik. 2. BoBopyasaHeTo HiiMa HacTu, M3uckBaLyy 0BCnyKBaHe OT ONepaTop. Jizathoz
3. t kte TpAGBa kell csatlakoztatni.
1 A ¢urceny TexHMLY a tapkabelt ol i ékelt jova tipus.
do gzemnene] bezpemostne‘ zasuvky Habaeno 6en, koiiTo yma Soha 6 é 6
a. Si iny, ktory Jtyp. whrer, NPOBOAHNK,
na pripojenie k 2- a j KbM 3a38MeH Npeana3e U3XO. b. Aberend onsagitandsitua i
kontinuitu uzemiovacieho vodica. a. He nopmenliTe 3axpanBauA KaGen C Kaben, pasnnien ot kh, dositas vagy a helytelen hasznal
b Poutite uzemAovacieho vodiza 50 zariadenim sa vyzaduje v ramci npefoCTagennA 0A0GpeH TN, HNKora He u3non3saiiTe npexoneH wencen i éstvagy halalt okozhat.
pravne p # 32 CBBP3BaHE Kb 2-NPOBOAHIKOB U3XOf, Thil KaTO T0BA We <. Ha kérdése vana(e\epltessel kapcsolatban, s berendezes ceatikortatisa
Tecstavovat nebezpecensivo zasiah comoze KOMNPOMETUpa 3a3eMABaHETO. eltt forduljon szakképzett villanyszereldhoz va artoh:
———iestk winerma eniu slebo gt 6. Ceprugukarer 3a bezonackocr d. Avedofoldel ACa
v I by delm
n: oo koo alebo vyrobcu, YROTPE6a MOXE A2 Cb3AGAE ONACHOCT OT TOKOB YAGP, KOWTO A2 A0BEAE AO e. Avédokotest a helyi nemzeti huzalozasi szabalyoknak és elGirasoknak
jm AC adaptérom. Inital pr. megfelelen kell beszerelni
budoveby abezpet 3 ¢ i 5. C K
i) i P Sugirterhelésin mkom
© Statigmi praviclamia i i pre elektroinstalacie. . 3AUNTHOTO 3a3EMABaHE Ce OCUTYPABa OT NIOCOHEHNA It s ésateste
‘aantep. CrpanHara WHCTanalA CiefBa 4a e OCUTYPeHa C NOAXOAALA Koz6tt legalibb 20 cr tavolsag legyen.
Vyhlésenie o vystaveni oziareni Pe3epBHa 3aLLMTa OT KbCO ChefuHerie. -Ezt azadot nem szabad I vagy g llet
- i finstalovat {tak, aby ‘na Goar B ChoTReTCTRNE C azzal egyiitt makodtetni
siari¢om a vasim telom minimalne 20 cm. Mecthn npasuna
- ysielac ¢ Miksdési frekvencia (MHz): 865-868 869.4-869.65
siadnou inou anténou alebo vysielacom. Aexnapaunnsa wanarave va paguasinn Max. RF kimeneti teljesitmény: <16d8m =29d8Bm
Prevédzkovs rekventnd pésma (MHz): 865-868 860.4-869.65 P o P el e alslalsséginplatkomat
Max. VF vystupny vykon: <16dBm <29dBm ~To3u npepasaten e TPAGBa 12 Gb/e NOMLIMOHMPAH 40 W EKCITOATMPaH hog; 014/53/EU,
32€/}HO C APYTY aHTEHY WM NpeaBaTeni. zawao/eu, 20u3s/E0.A keszulek olyan szoftverrel rendelkezik, amely nem
Vyhlisenie o zhode -
Spolocnost UBIQUITI tymto prehlasuje, ze toto zariadenie USL. Slrensph’\a zdkladné PaGotha uecrora (MHz): 865-868 4-869. e o kicserélik. Az E s Kozat teljes .
poziadavky a dalsie prisluiné ustanovenia smernic 2014/53/EU, 2014, <16dBm  <29dBm arészletes hetdk el:
5514735120, Softveér pariadenia nemose ovplyvnit zhodu s pazvadavkamw smernice ui.com/compliance
o radiovych zariadeniach (RED),a o ani v pripad, 7e sa softvér zmeni alebo HAexnapauus 3a corsercr

vymeni. p
dispozicii na dce] internetove) adrese:ul,

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

2pa Bue
Chacrosuoto UBIQUITI aeknapupa, e To8a ycTpoiicTso, USL-Siren, cvoteetcrea

Auperruaw 2014/53/EC, 2014/30/EC, 014/35/EC, VerpoiicTaoto uma codyep,
(2 NoBAMAE BLPXY

n noAMeHeN ﬂhnnmr
TeKcr Ha EC [leknapaunsra 3a ChoTBeTCTBME 1 NOAPOGHA MHGOPMAL
COTOETCTSHETD & WA CReghn WTEPHE! SAPEC. ulcomicompliance

Youkyuru 1 ngwir 6.8, (Ubiquiti )
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnasaun

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)
1 s folg oggem diseanvininer
aor opm:
3. Anvend kunn\slutmnger/ﬂlbehmdererspe(wﬁceve(aﬂabnkanten

S mm e ram et den ahventintonsiullene fo st opna
iuftstromning.

@ ADVARSEL: Forat redu(ere risil
produkt for regn eller

['] A \IARSEL' Brug ikke delte produkt pa steder, hvor det kan komme under

en for elektrisk stod, udszet ikke dette

© ADVARSEL: Undgaat bruge deteproduktordenvej Derfan vt ensvag
risiko for elektrisk sted fra lynnedsl:

Batteri el (his relevant)
1. Udsaet kke celler eller batterier for varme eller ld. Undg3 opbevaring i direkte

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.
2. Folgalleadvarsler.

ROVARSEL: Ved s ke sorge Icvmstrekkehg ventiasion an man fordrske
brannfare. Hols
tistrekkelo itsom.
WARSEL: For & redusere risikoen for hvann el\ev elektrisk stot, ma
produktet ke usetesforregn ller Ukl

VARSE ruk dette produktet pa e som kan havne nedi vann

o

[
>0

ADVARSEL: Unn uke dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere
enliten isiko for a elektrsk sot oppstar ved kontakt med yn.

Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
Ikke utsett celler eller batterier for varme elle
direkte sollys.

Unngé oppbevaring i

sollys 2. Kmpbauenanberauav produsenten. Fare for eksplosjon dersom den
2. Kobkun batterier, der anbefales affabrikanten. Dererfae for eksplosion,hvis erstattes med feil ty
det udskiftes med en forkert type.
1. Overholdelse er pAkvevd med hensyn til kravlorspenmng frekvens og
1. Kravene til speending, frek lyst pa al strom angitt Tilkobling
overholdes. Tilslutning il d de som er spesifisert kan fore tilfil drift, prti pé utstyre(e\ler utgjoreen
resultere f a brand
hvis kravene ikke overholdes. 2. Deteringen delerpd innsicen v dette sys(emet som kanrepareres v
2. Derering , der skal fbrugeren. Der n kvalifise
ma kun udfores service af en kvalificeret tekniker. 3. Bhheten e utetyrs med an avtakiar stromleaning som har n inteaert ordet

3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret
sikkerhedsjordieching beregnettlsiutaing tl en jordet
sikkerhedsstikkon
Skt kke netedringen med e, der ke eraf den medfolgende,

godkendte type, Brug aldrig et adaptersti il at tlutte il niie-fordet
stikkontakt, da dette vil afbrydejordforbindelser
b. Udstyret kssver brug aforckabet, somende\als\kkemedscemﬁcen
el forker elekirisk
o der ko reautere  aort perzonskacieeher dod:
<. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er sporgsmal
udstyret tilsluttes.

ledning for sikkerhet, og er beregnet for tlkobling il et jordet suttak.
2. lkke byttt stramledningen med enstromiedning som Kie r gockjent
slik den
koble il en toleder
ledningen som er jords
b. Utstyret rever brukav] ordet ledning som en del av
feil bruk k

da dette vil odelegg

kan resultere i alvorlig personskade eller dod.
Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, ma du
kontakte en kvalifisert e\skmkev euer pmdusen cen.

rt AC-adapte

Safety Notices (ifap le)
1 Read, follow, andkeeplhesemsnumens
2. Heedall warnings.

. Only use h
@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.
© WARNING:To reduce the sk ofireor electric shock, do not expose this
product to rain or moistu
o WARNING: 55 ot uss this product nlocation that can be submerged by

© WARRING: Avoid using this prodiuct during an electrical storm, There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (f applicable)
1

3 Porchosa boniaryrecommendad by manuiactirer Rkt ixploson
replaced with incorrect type.

Electrical Safety Information (i applicable)
Compliance i required with respect to voltage, frequency, and current
label. Connection

power source than
fothe equipment orposea e hazard fhe limitations are noﬂol\owed
ice'

2. There le parts inside
bepmwdedon\ybyzqual\ﬁedsENl(ete(hmnan

3. is provided wit cord which has an
mhegra for connection ded safety
outlet.

a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as
g i
b. g

ire as a part of the safety
ide a shock hazard that can

tesuitin setious njuryor death
<. Cont: trician or the if

Soout 3
d. Protective sarthing s provided by Listed AC adapter Bullding nstallation

d. Den listede AC-adapter har skal
give passende backup med en komlummgsbeskyne\se

" skal gi en hensiktsmessig s\knng i konslmmng
e ma installeres  samsvar

og nasjonale

" Iokale, nationale regler og forskifter for montennq

leeri stralingseksponering
Detcudity sl monteres o betenes med enfstan i mindst 20 cm mellers
Udslvé\lngskllden og din kroy

med, eller d enanden
e et snder
Driftsfrekvens (MHz): 865-868 869.4-869.65
Maks. RF-udgangseffekt: <16dBm

Overensstemmelseserkizring

g forskrif

Erklaering om stralingseksponering
~Dette utstyret bor installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm
mellom radiatoren og kroppen

med noen annen
antenne eller sender.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

ion Exposure Statement
be

d ope di 20em

Detweenberotiatorand your b
e eansmiter must ot be coviotatedor operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 865-868 869.4-869.65
Driftsfrekvens (MHz): 865-868 . Max. RF L d <16dBm <29dBm
Maks. RF utgangseffekt: <16dBm <29dBm

Declaration of Conformity
Samsvarserklzrlng Hereby, UBIQUITI, declares that this device, USL:Siren, is in compliance with the
H UBIQUITIat , USLSiren, er i  med de

BIQUI, 2t |, USL-Siren, eri
I direktiverme 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2014/35/Eu Enheden har software, der |kke kan p;

kit Den ulde

2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har en programvare som ikke kan
pavirke med RED, selvom . Den

essential requirements and other relevant provisions of UK Regulations Radio
01 i il 016

and

ige teksten il X n og detaljert:

tekstafEU Senere
mation er tilgeengelig pé folgende internetadresse: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

er g

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

lectrcal Equipment (Safety Regulations 2016 ftware that

cannot affect 2017, even if
d repla(ed e st ot e UK declaration of

conformity tthe following

internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)

1. Read, follow, and keep these instructions

2. Heedallwarnings.

3. Onlyuse. ified by the

© WARNING: Failure hi d. Keey
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

[ tuse this productin| hat can by
water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be

aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if applicable)
1

Avis de sécurité (si applicable)

Lisez, suivez et conservez ces instructions.

2. Tenez compte de tousles avertissements.

3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

@ ATTENTION: L unrisque
dincendie,Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous lestrous de
ventilation pour un débit d'air adéquat.

@ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, nexposez
L]

L]

pas ce produit la pluie ou a Ihumidité.

ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit oi il pourrait étre
submergé par 'eau.

ATTENTION:: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peut
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

i batterie (si applicable)

fire. i
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.

ElectricaSafetyinformation (f pplicable
mpliance is required with respect to voltage, frequency, and current

vKulremEnls indicated on the manufacturer's label. Connection toa dlﬁevenl

power source than those specified may result in improper

en plein soleil.
2. la ée parle dexplosion si
remplacée par un type incorrect.

i i i applicable)

tothe equipment, or pose afir hazard ifthe imitations re ot followed.

1. L éestreq [ I les
é fabricant. E

ic
be provided only by a qualified service Cecimicon

peut entrainer un
mauvais fonctionnement, enaummagen ‘équipement ou poser un risque

Safety Notices (if applicable)

1. Read, follow, and keep these instructions.

2. Heed all warnings.
Only use. ified by the

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

@ WARNING: Do not use inlocation that can
water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (f applicable)

3 Porchosa boniaryrecommendad by manuisctirer Rkt ixploson
replaced with incorrect type.

zlenmal Safety Information (if applicable)
ompliance i required with respect to voltxge frequency,and current
b | Connection

than ,d mage
o the cquipment, or pose  fre hazard f the mitations e not followed.

2 rviceable parts inside

be provided only by a qualified service technician.

provided wi power cord which has an dincendie siles limites ne sont pas respectées.
integral g for connection t ded safe 2. Cematrielnecontent pas de icesdevant e entetenues par Fopérateur. 3. This equipment s provided with a detachable power cord which has an
outlet. uniquement uule(hmmenquahﬁe integral safety g for connection ded safety
one thatis not th 3 c ériel est q outlet.
approved type. Never use an adapter plug to connect to.a 2-wire outlet as écurité intégré 63 ion 3 une prise de terre a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided
g de sécurité. approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as
b. q g ssapartafthesafety paru i
tifi i zppmuve Noutilsez jamais un adapta(eurpour(nnne(tevle matéril une b. q I asa part of the safety
resultin serious injury or death tificat that
. Contact qualfied electrican o the manufacturer fthere re questions b. Le matériel necesslle\unhsatlondunﬁ\ de m\seala(evredans le cadre de resultin serious injury or death.
out cting écurité <. Contact trician or the if
d Protec(weeav(mng is provided by Listed AC adapter. Building installation Constituer un isque dt lectrique p entrainer une bi abou quipment.
shall provid grave, voire la mort d. Protecnveeavlhmg is provided by Listed AC adapter. Building installation

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

Compl
ui.com/compliance

abel
Instruction

. Contactez un élect

i oule faricanten cas de questions s
sujet de linstallation avant la connexion du matériel.

. Unemise I tere de protection estourne pa [adaptateur CAndique.

e protect

muns ircits,

tion.
e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

Compl \g internet address

régles et reg\ementanons locales.

disponib

ladresse

com/compli

Instructions
relatives au
bel

RCM
Information




